
INSTALLAZIONE DELLA SERRATURA VETRI SCORREVOLI TERMICI_REV.0  

HOW TO FIX THE LOCK ON THE SLIDING GLASS DOORS_REV.O 

INSTALLATION DE LA SERRURE DES VITRES COULISSANTES THRMIQUES_REV.0 

EINBAU DES SCHLOSSES FÜR THERMOSCHIEBESCHEIBEN_REV.0 

 

 

INSTALLARE LA CREMAGLIERA. LO SI PUO’ FARE ALL’ALTEZZA CHE SI DESIDERA 

FIX THE RACK TO THE DESIRED HEIGHT 

INSTALLER LA CREMAILLERE A LA HAUTEUR DESIREE 

DIE ZAHNSTANGE AUF DER GEWÜNSCHTEN HÖHE EINSTECKEN 

 

 



 

 

 

 



ALLINEARE I FORI CON IL PROFILO DEI VETRI 

LINE THE TWO HOLES WITH THE GLASS TRIM 

ALIGNER LES TROUX AVEC LE PROFIL DES VITRES 

DIE BOHRUNGEN MIT DEM GLASSPROFIL ANGLEICHEN 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

PRATICARE DUE FORI DA 2mm SUL PROFILO DEI VETRI E  POI FISSARE LA CREMAGLIERA CON LE FITI FORNITE A 

CORREDO 

DRILL TWO 2MM HOLES ON THE GLASS TRIMS AND FIX THE RACK WITH THE SUPPLIED SCREWS 

FORER DEUX TROUX DE 2MM SUR LE PROFIL DES VITRES ET FIXER LA CREMAILLERE AVEC LES VIS FOURNIES 

ZWEI BOHRUNGEN (JE 2 MM) AUF DEM GLASSPROFIL ERSTELLEN UND DIE ZAHSTANGE MIT DEN BEIGELIEFERTEN 

SCHRAUBEN BEFESTIGEN 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

INFILARE LA SERRATURA NELLA CREMAGLIERA 

LET THE LOCK SLIDE IN THE RACK 

FAIRE GLISSER LA SERRURE SUR LA CREMAILLERE 

DAS SCHLOSS IN DIE ZAHNSTANGE EINFÜHREN 

 

 

 

 

 

 

 

 

FOGAL REFRIGERATION SRL 


